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UV-STYLO-E 11 16 40H 60H 90H 120H

LAMP LIFETIME 
UP TO  (hours)*

LEBENSDAUER 
(STUNDEN)* ≤ 18.000 ≤ 18.000 ≤ 18.000 ≤ 18.000 ≤ 18.000 ≤ 18.000

CONSUMPTION (W) ENERGIEVERBRAUCH (W) 11 16 40 60 90 120

“A” DIMENSIONS (mm) MASSE  “A” (mm) 234 300 442 583 900 1175

WEIGHT (kg) GEWICHT (KG) 0.35 0.50 0.70 0.80 1.10 1.40

PROTECTION RATING SCHUTZKLASSE IP 67

REPLACEMENT LAMP ERSATZSTRAHLER GH2-11W GH3-16W GH4-40WH GH6-60WH GH9-90WH GH11-120W

* continuous operation/Dauerbetrieb – ohne Schaltung

Spec Sheet   



Fix UV-STYLO-E modules inside water collection tanks in HVAC humidifier system. We suggest to mount one or more devices one next to 

the other in parallel; modules should be connected to the power supply control board, following the electrical schema provided on the 

manual. Devices have to be applied according to the water UVT (UV transmittance) considering a UV dose of 1 watt of rated power (0.33 W 

UV-C) for every 1.5 dm3 water; our technical department is at your disposal to design the proper layout of UV-STYLO-E positioning inside 

your specific system.

Befestigen Sie UV-STYLO-E-Module in Wassersammelbehältern in einem HVAC-Luftbefeuchtungssystem. Wir empfehlen, ein oder mehrere 

Geräte parallel nebeneinander zu montieren; die Module sollten an die Stromversorgungs-Steuerplatine angeschlossen werden, wobei das 

elektrische Schema im Handbuch zu beachten ist. Die Geräte müssen entsprechend der Wasser-UVT (UV-Transmission) unter Berücksichtigung 

einer UV-Dosis von 1 Watt Nennleistung (0,33 W UV-C) pro 1,5 dm3 Wasser eingesetzt werden; unsere technische Abteilung steht Ihnen zur 

Verfügung, um die richtige Anordnung der UV-STYLO-E-Positionierung innerhalb Ihres spezifischen Systems zu entwerfen.

INSTALLATION - Installation

UV-STYLO-E series could be powered by 3 differents solutions:

1.	 Integrated Solution UV-STYLO-E nn-…EB : ballast  "open frame" 

2.	 Integrated Solution UV-STYLO-E nn-…Ba : power supply + alarm signal + hourcounter (drives 1 or 2 UV-STYLO)

3.	 Solution with control board MASTER-STY: Drives 2 or more UV-STYLO see dedicated manual. 

Die UV-STYLO-E Serie kann mit 3 verschiedenen Möglichkeiten betrieben werden:

1.	 Integrierte Lösung UV-STYLO-E nn-...EB : “open frame” Vorschaltgerät

2.	 Integrierte Lösung UV-STYLO-E nn-...Ba: Stromversorgung + Alarmsignal + Betriebsstundenzähler (Stromversorgung 1 oder 2 UV-STYLO)

3.	 Lösung mit MASTER-STYLO... Panel: Stromversorgung 2 oder mehr UV-STYLO siehe beiliegendes Handbuch
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